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A szürke irodalom, a SIGLE 
és az EAGLE. A nemzetközi 
együttműködés ígéretesen 
bővülő modellje 

Lécesné Mesterházi-Nagy Márta c ikkéhez {lásd 
a jelen szám 5 1 - 5 5 . oldalán) közöl jük hát téranyag­
ként D. N. Wood és A. W. Smith, il letve R. 
Wessels do lgozatának aggregált referátumát. M i ­
vel mindkét dolgozat a szürke i rodalom témakör­
ében érdekelt adatbázis (S IGLE) és szövetség 
(EAGLE) vezető kor i feusainak tol lából származik, 
kü lönösen alkalmas arra, hogy a téma magyar 
szerzőjének szükségképpen „hungarocentr ikus" 
közléseit „adatbázis- és szövetségcentr ikus" köz­
lésekkel egészí tse ki . íme: 

Említett szerzőink dolgozatukat egyaránt a 
szürke irodalom olykor egymássa l összhangban 
lévő, olykor pedig egymástó l elütő ismérveinek 
e lőadásával indítják. Leszögezik: a szürke i roda­
lomra mindmáig nincs kanonizál t def iníció. Ál talá­
ban azt tartják, hogy körébe azok a dokumentu ­
mok vonhatók be, amelyeket a könyvkereskede­
lem szokásos csatornáin nem lehet beszerezni . 
Eközben - persze - tudni kel l : a „nagyon" szürké­
től a „ma jdnem fehér ig" - a fé l ig-meddig publikált ig 

- rengeteg megjelenési- ter jesztési forma dívik 
ezen a területen. 

Korántsem tel jes és elvszerű felsorolással élve, 
a kutatási-fej lesztési beszámolók, a disszertációk 
és habil i tációs munkák, a konferenciaanyagok 
(másként mondva : e lőnyomatok, preprintek), b izo­
nyos fordítások, vizsgálat i je lentések és ál lami-
önkormányzat i dokumen tumok tar toznak ide. Ez a 
felsorolás egyszersmind leggyakor ibb keletkezési 
helyeikre is utal, ú m . a kutató-fej lesztő intézetekre, 
a vál lalatokra, a fe lsőoktatási in tézményekre és a 
hivatalokra. 

Noha a „szürkén" publ ikálás szokása koránt­
sem új je lenség, mostani fe l lendülését egyebek 
mellett az új technikai eszközök megje lenése és 
ter jedése is elősegít i (pl. a desktop publ ishing). A 
mellette való döntés indokai rendkívül vá l tozato­
sak. Köztük szerepel a nagyon speciál is, csak 
keveseket érintő tar ta lmakra való hivatkozás, a 
sürgős közzététel követe lménye, i l letve a nyomdai 
átfutás bizonytalanságainak k iküszöbölése, a bi­
za lmas kezelés kívánalma. Igaz, a szürke irodalom 
egy része előbb-utóbb ( legalább 1 2 - 1 8 hónap 
elteltével) fehér i rodalomként is hozzáférhetővé 
válik, á m ez csak a „ jéghegy csúcsa". Emiatt azu­
tán rengeteg szel lemi érték veszik bele mindörökre 
a „szürkeségbe", i l letve lesz csak kevés 
„kiválasztott" áltai e lérhető információforrás. 

Számos adatbázis (pl. a B IOSIS és a Medline) 
- amúgy is küzdvén a fo lyóiratc ikkek terén tapasz­
ta lható tú l termeléssel - egyszerűen eltekínt az 

előállítók nemtörődömsége miatt (vagy éppen rafi­
nált meggondolásai következtében) körü lménye­
sen felderí thető és beszerezhető szürke irodalom 
regisztrálásától- fel tárásától . Akadnak azonban 
o lyan örvendetes kivételek (pl. az Engineer ing 
Information Inc. adatbázisai , az NTIS, az UMI) , 
amelyek vagy foglalkoznak a szürke i rodalommal 
is, vagy egyenesen a szürke i rodalom egy-egy 
vál fa jának (K+F je lentések, d isszertációk) bibl iog­
ráfiai számbavéte lére, i l letve hozzáférhetővé té te­
lére jöt tek létre. 

A szürke irodalom fontosságát - ta lán mondani 
sem kelí - va lamenny i vonzatáva l és következmé­
nyével együtt legelébb az USA-ban ismerték fel. 
Ez azonban nem jelenti azt, hogy Európában ne 
lettek volna parciális kezdeményezések e fontos 
információhordozók fel tárását, gyűj tését és bibl iog­
ráfiai regisztrálását i l letően. Ekként jár t el pl . a 
f rancia INIST és a brit B L D S C , amelyek már 25 
éve gyűjt ik az „egész v i lág" és „va lamennyi szakte­
rület" szürke irodalmát. Akadtak példák ennek az 
i rodalomnak bibliográfiai fe l tárására is {British 
Reports, Translation and Theses, a Bulletin 
Sígnalétíque 4 0 1 . szekciója, Reports in the Fields 
of Science and Technology s tb.) . 

Mindazonál ta l szükség volt arra, hogy a szürke 
i rodalom kérdéskörének kezelésében megmuta t ­
kozó európai b izonytalanságokat, részmegoldáso­
kat, technikai- technológiai e lmaradásokat mielőbb 
felszámol ják. Ennek é rdekében az E K Bizot tsága 
(CEC) a BLLD-vel - a mai BLDSC elődjével - vál l­
ve tve 1978 fo lyamán szeminár iumot kezdeménye­
zett a szóban forgó i rodalom gyűj tésében, regiszt­
rálásában és hozzáférhetővé té te lében angazsál t 
európai könyvtárak számára . Ezen a york i szemi ­
nár iumon főként a korszerű és át fogó megoldás 
keresésére esett a hangsúly. E jegyben került sor 
- immár az EK- támogatás ígérvényének ismereté­
ben - a SIGLE (System for Information on Grey 
Literature in Europe) rendszer és adatbázis 
életrehívásának e lhatározására. A terv 1980-ban 
realizálódott. 

A z érdekelt o rszágok egy-egy nemzet i központ­
tal képviseltetik magukat a rendszerben, m iközben 
ez a funkció - va lamennyi szakterület lefedése 
véget t - több in tézmény között is megoszolhat . E 
tekintetben az alapító országokat a következő 
„felállás" reprezentál ja: 
Belgium - L A B O R E L E C kereskedelmi vál lalat + 

Universíté Cathol ique de Louvain 
Egyesült Királyság - B L D S C (Í rország és a C E C 

képviseletében is) 
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Beszámolók, szemlék, referátumok 

Franciaország - C N R S INIST 
Hollandia - Koninkl i jke Bibl iotheek + S W I D O C + 

Technische Universiteit Delft + Koninkl i jke 
Akademie van Wetenschappen 

Luxemburg - Bibl iotheque National Luxembourg 
Németország - Fachinformat ionszentrum (FIZ) 

Kar lsruhe + Techn ische Informationsbibl iothek 
(TIB), Hannover 

Olaszország - Consigl io Nazionale del le Ricerche. 
A z alapító tagországok meghatározta kör idő­

közben Spanyolországgal bővült ki . 
Az adatbázisba o lyan kiadványok adatait táplál­

ják be, amelyek hozzáférhetőségét a bejelentő 
nemzeti központ biztosít ja. A tagországok a 
BLAISE hostjain, más országok használói pedig az 
S T N International hálózatán keresztül érhetik el . 

A z adatbázis kezdetben a természet - és a lkal ­
mazott tudomány i dokumentumok információival 
gyarapodott , 1984 óta azonban a társadalomtu­
domány i dokumentumok adatait is regisztrálja. 
Tárol t rekordjainak száma 1990-ben - évi 35 ezres 
gyarapodás mellett - 225 ezer volt, napjainkban -
évi 40 ezres gyarapodás elérve - 325 ezer. Tudo­
mányági összetétele: 3 0 % technológia és techni ­
ka, 1 3 % élet tudományok, 3 4 % társadalom- és 
humán tudományok. 

A rekordok ma jdnem 50%-a az Egyesül t Király­
ságból származik, nem utolsósorban azért, mivel 
itt a nemzet i központ i funkciót az univerzális gyűj ­
tőkörű, és e tek intetben is igencsak jártas BLDSC 
látja el . Mihelyst Franciaországban és Németor­
szágban a nemzet i központ i funkciók el látásába 
társadalomtudományi érdekel tségű intézményeket 
is sikerül bevonni, várhatóan a f rancia és a német 
„beadás" vo lumene sem fog nagyon elmaradni az 
angolokétól . 

A rekordok „beadása" az INIS-bázisban haszná­
latos fo rmátumon történik. Osztá lyozásuk a 
C O S A T I (Commi t tee on Scientif ic and Technical 
Information) tárgyi feltáró rendszerén alapul, s mint 
i lyennek 246 tágabb tárgyszava van . Köl tségkímé­
lés miatt az adatbázis sem tartalmi kivonatokat, 
sem deszkr iptorokat nem tarta lmaz, viszont 
(hacsak nem angol nyelvű dokumentumró l van 
szó) va lamennyi rekord angol címfordí tással és a 
k ibocsátó ország megjelö lésével egészül ki . A 
bázisban keresni az angol nyelvű cfm vagy c ím­
fordí tás, illetve a nem angol nyelvű eredeti c ím 
egyes szavaira, valamint a tárgyszókra lehet. 

Amikor a SIGLE- t mega lapozó EK-támogatás -
1985-ben - lejárt, az adatbáz isban részt vevő or­
szágok megalakítot ták az EAGLE-t, (European 
Association for Grey Literature Exploitation), azaz 
a Szürke Irodalom Felhasználásának Európai 
Szövetségét, amelyet - hogy üzleti kapcsolatokra 
léphessen - Luxemburgban cégként jegyezték be. 
A szövetség lépéseket tett a S IGLE név védje-
gyesí tése érdekében is. 

A döntéshozatal és a működtetés „f lottsága" 
cél jából az EAGLE vezető i testületet és technikai 
bizottságot állított fe l . A fe ldolgozó központ, a 
nyomtatott kézikönyvek és a rek lámok költségeit a 
tagországok bef izetéseiből fedezik, amiért cseré­
ben ingyen használhat ják a mostanában egy olasz 
kereskedelmi cég által működtetet t teljes adatbá­
zist, amelynek szolgáltatásait a kívülállók csak 
üzleti a lapon vehet ik igénybe, vagy CD-ROM¬
vál tozatban vehet ik meg . 

Az EAGLE és adatbázisának fej lődése, ha nem 
is tüneményes gyorsasággal , de igencsak cél tuda­
tosan eljutott addig, hogy a nemzetköz i együt tmű­
ködés (egyik) model l jének tekinthessük. Szi lárd, 
ezen belül azonban rugalmas felépí tése, megfelelő 
anyagi bázisa és hatékony vezetési struktúrája 
van. Gyengeségei t is érzékel i . T isz tában van vele, 
hogy a már említett „beadási" egyenet lenségeken 
kívül a „beadás" gyorsasága is egyenet len (az 
Egyesült Királyság pl. igen gyors, Belgium lénye­
gesen lassúbb, Görögország pedig - hatékony 
országos rendszer híján - egyáltalán nem tud a 
munkába bekapcsolódni) . A terület i „kitel jesedés" 
kérdése ugyancsak izgatja a rendszer irányítóit. 

A fe lmerülő kérdések megvi tatása és 
(fokozatos) megoldása véget t az EAGLE 1993 
decemberében Amsz te rdamba hívta össze első 
nemzetközi konferenciáját. Itt a „rendszer jobbi-
tásokon" kívül szóba került a kelet-közép-európai 
és az észak-európai országok bekapcsolódásának 
kívánatos volta, valamint a szürke i rodalommal 
kapcsolatos v izsgálódások és kutatások szüksé­
gessége. E kutatásoknak az alábbi témák körül 
kellene ki jegecesedniük: miként hasonlí tható össze 
a szürke irodalom minősége a fehér i rodaloméval; 
a szürke irodalom mekkora hányada vál ik később 
fehér i rodalommá; mi lyen arányú a szürke iroda­
lom használata; vannak-e különbségek a szürke 
irodalom egyes temat ikai csoport jainak használa­
tában. 

Mivel a konferencia szponzorai között ott sze­
repelt a Japán Information Cent re of Science and 
Technology (J ICST) és az U S National Technical 
Information Serv ice (NTIS) is, továbbá az IFLA és 
a FID ugyancsak szerepet vállalt a konferencia 
programbizot tságában, fe l tehető, hogy az EAGLE 
nem is csak európai , hanem interkontinentál is 
összefogásban gondolkodik a szürke irodalom 
felkutatását, bibliográfiai regisztrálását, gyűj tését 
és használatba adását i l letően. 

/WESSELS, R.: Vyznam mezinárodnl spolupráce pro 
dostupnost áedé literatury. = I, 36. köt. 6. sz. 1994. 
p. 149-151. 
WOOD, • . N.-SMITH, A. W.r SIGLE: a model for 
international co-operatlon. = Interlendlng & Do-
cument Supply, 2 1 . köt. 1. sz. 1993. p. 18-22./ 

(Futala Tibor-Mohor Jenő) 
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